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INSTALLAZIONE INCLINAZIONE grANdE 
SUPErTHIN™

Questo sistema di montaggio SuperThin è  stato 
progettato per montare televisori a schermo 
piatto da 42" a 63" (106 –160 cm) sulle pareti 
verticali. La portata massima è di 54,43 kg.

Prima dell'installazione, leggere attentamente 
le istruzioni per verificare che non vi siano parti 
mancanti o difettose. Un’installazione non corretta 
potrebbe provocare danni o gravi lesioni. Non 
utilizzare questo prodotto per impieghi diversi 
da quelli specificati esplicitamente da Monster o 
dal produttore. Monster e il produttore declinano 
qualsiasi responsabilità per possibili danni o 
ferimenti dovuti ad assemblaggio, montaggio od 
uso scorretti.

La fornitura comprende tutta la ferramenta 
necessaria per le seguenti condizioni di 
installazione a parete: montante di legno, mattone, 
cemento solido e blocchi di calcestruzzo.

Nota: la ferramenta in dotazione non è adatta 
alle pareti con montante in acciaio. Nel caso in cui 
non si sia certi della struttura della propria parete, 
rivolgersi a un esperto del settore.

AVVErTENZA dI SICUrEZZA 
Nel caso in cui non si comprendano queste 
indicazioni, o nel caso non si fosse sicuri su 
come installare questo prodotto, rivolgersi a un 
installatore qualificato oppure contattare Monster  
Cable Products, Inc.

Se il prodotto è stato acquistato negli Stati Uniti, 
in America Latina (Messico 011-882-800-8989), o 
nell'Asia del Pacifico (Cina 400-820-8973), contattare 
Monster, LLC (455 Valley Drive, Brisbane, CA 94005) 
al numero 1 877 800-8989. Se il prodotto è stato 
acquistato in un’altra regione o paese, contattare 
Monster Technology International Ltd., Ballymaley 
Business Park, Ennis, Co. Clare, Ireland. È possibile 
scrivere o contattare i seguenti numeri telefonici: 
Canada 866-348-4171, Irlanda 353 65 68 69 354, 
Austria 0800296482, Belgio 0800-79201, Repubblica 
Ceca 800-142471, Danimarca 8088-2128, Finlandia 
800-112768, Francia 0800-918201, Germania 
0800-1819388, Grecia 00800-353-12008, Italia  
800-871-479, Olanda 0800-0228919, Norvegia  
800-10906, Russia 810-800-20051353, Spagna  
900-982-909, Svezia 020-792650, Svizzera 
0800834659, Regno Unito 0800-0569520.

Nota importante 
Monster intende rendere questo manuale accurato 
e completo, tuttavia non garantisce che le 
informazioni contenute nello stesso coprano tutti 
i dettagli, condizioni o variazioni e non risponde 
per qualsiasi possibile contingenza legata all' 
installazione o utilizzo di questo prodotto. Le 
informazioni contenute nel presente documento 
sono soggette a modifica senza obbligo di 
preavviso di altro genere. Monster non garantisce 
in maniera esplicita o implicita il contenuto delle 
informazioni riportate nel presente documento. 
Monster non si assume alcuna responsabilità 
per la precisione, completezza e sufficienza delle 
informazioni contenute nel presente documento.
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Specifiche e note 
Conformità VESA™ 200×200 / 300×300 / 400×200 / 400×400 / 600×400 / 800×400 

Monster è costantemente impegnata a migliorare i propri prodotti.  
Le specifiche sono soggette a modifica senza obbligo di preavviso.
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4 tasselli per cemento 4 bulloni scanalati 4 rondelle tonde

2 barre di regolazione  
di inclinazione verticale

1 piastra di 
montaggio a parete

4 rondelle 
rettangolari

Viti 
4 per tipo M5×10 / M5×15 / M5×25 
4 per tipo M6×10 / M6×15 / M6×25 
4 per tipo M8×10 / M8×15 / M8×25

1 sagoma in cartone  
per l'installazione

1 rilevatore elettronico  
di montanti

1 livella a bolla d'aria

Contenuto della fornitura 
Nel caso di parti mancanti, contattare il numero Monster della propria zona.  
I numeri telefonici sono riportati a pag. 2.
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AVVErTENZE 
Un’AVVERTENZA avvisa della possibilità di gravi 
lesioni o decesso nel caso in cui non ci si attenga 
alle istruzioni. 

(1) NON installare su una superficie inclinata. 
Installare unicamente su una superficie verticale.

(2) NON installare su strutture in pannello 
truciolare.

(3) NON installare in stanze con temperature 
eccessivamente elevate o con elevati livelli di 
umidità. Installare ad almeno 1 metro da tutte le 
fonti di acqua. Consultare il manuale del produttore 
della TV per informazioni specifiche interenti le 
temperature e i livelli di umidità.

(4) NON installare vicino a condizionatori d’aria.

(5) NON installare in posizioni con quantitativi 
eccessivi di polvere, fumo o umidità. Questi 
elementi possono far scoppiare un incendio.

(6) NON applicare mai stress non necessario o 
posizionare carichi inutili sull’unità installata. Non 
appendersi mai all’unità.

(7) NON installare mai l’unità da soli. 
Un’installazione sicura richiede la presenza di 
almeno due persone.

(8) NON far passare il cavo di alimentazione della 
TV a schermo piatto all’interno del muro. Verificare 
le normative edilizie/elettriche locali per ulteriori 
informazioni in merito.

(9) NON serrare eccessivamente le viti o i bulloni. 
Ciò può danneggiare la piastra a parete o la 
superficie del muro. Infilare le viti o i bulloni 
delicatamente a mano prima di serrarli. Nel 
caso in cui si avverta una resistenza, togliere 
immediatamente la vite o il bullone.

(10) NON lasciare la piastra a parete fino a che  
non si è completamente certi del fatto che sia 
fissata a parete. 
 

Importante! 
Leggere prima di procedere all'installazione

AVVISI  
Una AVVISO segnala la possibilità di danni o 
distruzione della strumentazione nel caso in cui non 
ci si attenga alle istruzioni.

(1) Per evitare stanchezza agli occhi, non installare 
in posizioni direttamente esposte alla luce solare o 
a troppa luce.

(2) In fase di esecuzione degli interventi di 
manutenzione, scollegare il cavo di alimentazione 
della TV per evitare scosse elettriche.

(3) Nel caso in cui si preveda di far passare il cavo 
AV nel muro, servirsi unicamente di cavi previsti a 
questo scopo. 

Installazione su una base in muratura 
Se da un lato gli attrezzi per l’installazione su una 
base in muratura (bulloni e tasselli per cemento) 
vengono forniti in dotazione, l’installazione a 
parete richiede conoscenze, abilità e strumenti 
specifici. Monster consiglia vivamente di rivolgersi 
a installatori professionisti in caso di installazione 
su una base in muratura.

NON praticare fori sui giunti dei massetti in muratura.
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Checklist pre-installazione
❏❏ Per effettuare il montaggio su montanti di 

legno, la sede di montaggio deve prevedere 
almeno due montanti. 

❏❏ La visibilità sul punto di montaggio deve essere 
priva di ostacoli e eccessiva luminosità.

❏❏ La sede di montaggio deve essere vicina a 
una presa di corrente CA. Teoricamente la 
presa dovrebbe trovarsi dietro il televisore. 
Questo consentirà di nascondere il cavo di 
alimentazione dello schermo.

❏❏ La sede di montaggio deve essere ad almeno 1 
metro di distanza da qualsiasi fonte di calore o 
acqua.

SUGGERIMENTO: per nascondere il cavo di 
alimentazione del televisore e i cavi AV, installare 
un dispositivo di gestione cavi Monster FlatScreen™ 
CleanView™.

Utensili richiesti
Montaggio sui montanti delle pareti 
Livella (inclusa) 
Rilevatore elettronico di montanti (compreso) 
Trapano manuale elettrico 
Punta da ³∕₁₆" 
Cacciavite a stella 
Chiavi 
Nastro di copertura

 
Installazione su una base in muratura 
(mattone, cemento solido e blocchi di 
calcestruzzo) 
Gli utensili indicati in precedenza 
Sostituire la punta da ³∕₁₆" con una punta  
 da muratura da ½" 
Martello
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Montaggio su un 
montante in legno
Il rilevatore elettronico di montanti è compreso 
nella fornitura. Rimuovere la linguetta di plastica 
sul retro del rilevatore di montanti per attivare 
la batteria. Per trovare un montante, tenere il 
rilevatore appoggiato contro la parete dove si 
intende montare il televisore. Premere il pulsante 
sul rilevatore e far scorrere il rilevatore lungo la 
parete fino a quando la spia si accende.

1 Trovare due montanti adiacenti a una distanza 
di almeno 31,5 cm in corrispondenza della sede 

di montaggio desiderata. 

2 Posizionare la sagoma di cartone fornita 
sopra il montante e attaccare la sagoma sulla 

parete con il nastro di copertura. Assicurarsi che la 
sagoma sia a livello utilizzando l'apposita livella a 
bolla d'aria. 

Installazione della piastra  
di montaggio a parete
Estrarre dalla confezione tutti i pezzi del sistema di 
montaggio a parete per accertarsi di avere tutto il 
necessario.
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4 Appoggiare la piastra di montaggio a parete 
sopra i fori praticati nei montanti. 

3 Con il trapano elettrico e la punta da ³∕₁₆", 
iniziare a praticare un foro profondo 3" nel 

punto indicato dalla sagoma. Dopo aver eseguito i 
fori, togliere la sagoma dalla parete. 

5 Assicurarsi che la piastra di montaggio a 
parete sia a livello utilizzando l'apposita livella 

a bolla d'aria. Appoggiare la livella fornita sulla 
piastra di montaggio a parete e accertarsi che 
la parete sia diritta nel senso orizzontale. Tenere 
saldamente la piastra in posizione. 

Montaggio su un montante in legno (continua)
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NON lasciare la piastra di montaggio 
a parete fino a quando non si è 
completamente certi del fatto che sia 
fissata alla parete.

6 Con l'aiuto di un'altra persona, fissare la 
piastra alla parete con l'ausilio dei bulloni 

scanalati e delle rondelle tonde come illustrato a 
destra. Serrare ogni bullone con la chiave. Girare 
fino in fondo in senso orario.

Passare a pagina 13 per continuare l'installazione. 

NON serrare eccessivamente i 
bulloni. Si potrebbedanneggiare la 
piastra di montaggio a parete o la 
superficie del muro.

Montaggio su un montante in legno (continua)
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1 Posizionare la sagoma in cartone fornita nella 
sede desiderata e attaccare la sagoma sulla 

parete con il nastro di copertura. Assicurarsi che la 
sagoma sia a livello utilizzando l'apposita livella a 
bolla d'aria. 

2 Con il trapano elettrico e una punta per 
muratura da ½", iniziare a praticare i fori 

profondi 3" dove indicato dalla sagoma. Fare 
attenzione a non forare un giunto dei massetti. 
Dopo aver eseguito i fori, togliere la sagoma  
dalla parete. 

Montaggio su una base 
in muratura

Il montaggio su una base in muratura richiede 
conoscenze, abilità e strumenti specifici. Monster 
suggerisce vivamente di rivolgersi a installatori 
professionisti per eseguire il montaggio su una base 
in muratura. 

NON praticare fori sui giunti dei massetti 

in muratura.
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4 Appoggiare la piastra di montaggio a parete 
sopra i fori praticati nel muro. 

3 Inserire i tasselli da cemento in plastica forniti 
in ciascun foro. Battere nel foro con il martello 

fino a inserirli a fondo. 

Montaggio su una base in muratura (continua)

5 Posizionare la piastra di montaggio a 
parete sopra i fori praticati nella parete. 

Assicurarsi che la piastra di montaggio a parete 
sia diritta utilizzando la livella a bolla d'aria 
fornita. Appoggiare la livella fornita su un righello 
appoggiato sopra la piastra di di montaggio a 
parete e accertarsi che la piastra di montaggio 
a parete sia diritta in senso verticale. Tenere 
saldamente la piastra in posizione. 
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Montaggio su una base in muratura (continua)

NON lasciare la piastra di montaggio 
a parete fino a quando non si è 
completamente certi del fatto che sia 
fissata alla parete.

6 Con l'aiuto di un'altra persona, fissare la 
piastra alla parete con l'ausilio dei bulloni 

scanalati e delle rondelle tonde come illustrato a 
destra. Serrare ogni bullone con la chiave. Girare 
fino in fondo in senso orario. 

NON serrare eccessivamente i 
bulloni. Si potrebbedanneggiare la 
piastra di montaggio a parete o la 
superficie del muro.
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Fissaggio del televisore a schermo piatto alle 
barre di regolazione di inclinazione verticale

1 Trovare i fori filettati nel pannello posteriore del 
televisore. Inserire una vite tra quelle fornite a 

mano in uno dei fori per essere sicuri di aver scelto 
quella giusta.

2 Far passare le viti attraverso le barre di 
regolazione nei fori del televisore con la 

rondella rettangolare, se necessario. 

3 Con un cacciavite a stella, serrare le viti in modo 
che le barre di regolazione siano saldamente 

attaccate al televisore. 

Le due barre di regolazione verticale sono 
progettate specificamente per il lato sinistro e 
destro del televisore. Per allinearle correttamente, 
appoggiare le barre di regolazione verticale con i 
fori per le viti e le canaline orientate verso il bordo 
esterno del retro del televisore.

Il kit di montaggio prevede 9 set di viti di  diversi 
diametri e  lunghezze. Prima di fissare le barre di 
regolazione verticale allo schermo, stabilire quale 
sia la vite adatta al proprio schermo.

NON appoggiare il televisore rivolto 
verso il basso durante il fissaggio 
della piastra di montaggio TV. Questo 
potrebbe causare un danno permanente 
allo schermo. Appoggiare il televisore 
contro una parete o un'altra superficie 
solida in modo che rimanga in piedi.

NON serrare eccessivamente le viti. 
Infilare con attenzione le viti a mano 
prima di serrarle. Se si avverte della 
resistenza, togliere immediatamente  
la vite. 

Si consiglia di staccare il televisore dalla 
presa di alimentazione prima di infilare 
qualsiasi bullone o vite nel pannello 
posteriore.
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Come appendere il televisore a schermo piatto e 
inclinare le barre di regolazione verticale sulla 
piastra di montaggio a parete

2 Con l'aiuto di un'altra persona, sollevare 
il televisore fino all'altezza di montaggio. 

Sollevare il televisore appena sopra la piastra di 
montaggio a parete. Far scorrere il televisore e 
le barre di regolazione verticali sulla piastra di 
montaggio a parete fino a quando i ganci superiori 
della barra di regolazione verticale si innestano 
nella piastra di montaggio a parete. Spingere 
delicatamente la base del televisore per bloccare 
il meccanismo di innesto sul fondo della piastra di 
montaggio a parete. Si sente uno scatto quando il 
meccanismo di blocco si innesta, che segnala che 
il televisore è ora saldamente bloccato sulla piastra 
di montaggio a parete. 

1 Collegare il cavo di alimentazione del televisore 
e gli eventuali cavi AV al televisore prima di 

appenderlo. Inserire il cavo di alimentazione del 
televisore nella presa CA più vicina. Se si fa passare 
il cavo AV nella parete, farlo passare attraverso 
l'apposito foro predisposto nel muro. 
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regolazione dell'angolo  
di inclinazione del televisore

L'angolo di inclinazione si può regolare fino a 12°. 
Per inclinare verso il basso, tirare delicatamente 
la parte superiore del televisore allontanandola 
dalla parete. Prima si sentirà uno scatto, poi si 
potrà effettuare l'inclinazione fino all'angolazione 
massima. Per inclinare verso l'alto, spingere 
delicatamente all'indietro e portare il televisore 
parallelo alla parete. Si sente uno scatto quando il 
televisore è completamente dritto a 0°. 
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rimozione del televisore a schermo piatto  
dalla piastra di montaggio a parete

Nota: in fondo a ogni barra di regolazione è 
fissata una corda. Se per qualsiasi motivo fosse 
necessario staccare il televisore, tirare le corde su 
entrambe le barre per rilasciare il meccanismo 
di arresto. Mentre si tirano le corde, chiedere a 
un'altra persona di sollevare il televisore dalla 
piastra di montaggio a parete. Appendere la 
corda in eccesso dietro al televisore. La corda si 
può tagliare per fissarla dietro il televisore ma 
assicurarsi di averne a sufficienza per sbloccare il 
meccanismo di arresto. 

Congratulazioni 
Il sistema di montaggio Monster SuperThin™ FlatScreen Mount è stato montato  correttamente. 
Al sito www.MonsterCable.com/FlatScreen potrete scoprire altri innovativi prodotti FlatScreen.
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Per pulire in sicurezza il proprio televisore a 
schermo piatto LCD o al plasma senza formare 
macchie, strisce o gocce. Il panno in microfibra 
estremamente morbido non graffia i delicati 
rivestimenti dello schermo.

Kit di pulizia Monster FlatScreen

Altri grandi prodotti proposti  
da Monster FlatScreen™

 
Crea il look che vuoi e le prestazioni di cui hai bisogno.

Fili e cavi sciolti a scomparsa per un aspetto 
ordinato e pulito. Facile da installare con coperture 
verniciabili in diversi colori abbinabili a qualsiasi 
ambiente.

dispositivo di gestione cavi  
Monster FlatScreen CleanView™

I cavi Monster Flatscreen sono compatti e flessibili 
per facilitare la posa e l'installazione. Le esclusive 
tecnologie brevettate Monster garantiscono l'alto 
livello di prestazioni che ci si aspettano da un 
televisore a schermo piatto.

Monster FlatScreen Cables™

Proteggi il televisore a schermo piatto da dannose 
sovratensioni e picchi di tensione, consentendo di 
massimizzare le prestazioni con la protezione dalle 
sovratensioni Monster Dual Mode Plus™ e il filtraggio  
HD Clean Power® realizzato specificamente per i 
televisori HD.

Monster FlatScreen PowerProtect™  
e PowerCenters™

Per maggiori dettagli su tutti i nostri prodotti Monster FlatScreen,  
visitate il nostro sito MonsterCable.com/FlatScreen.
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Monster, LLC, 7251 West Lake Mead Blvd., Las Vegas, NV 
89128, USA, [SI PREGA DI NOTARE CHE MONSTER NON 
ACCETTA PRODOTTI INVIATI A QUESTO INDIRIZZO – 
ATTENERSI ALLE ISTRUZIONI DEL PARAGRAFO”COME 
EFFETTUARE UNA RICHIESTA” QUI DI SEGUITO] (415) 
840-2000 (“Monster”) Le estende la presente Garanzia 
Limitata. Previsioni di legge scritta o non scritta possono 
offrirLe ulteriori diritti o rimedi, che non saranno 
pregiudicati dalla presente Garanzia Limitata.

dEFINIZIONI
“Uso Corretto”: uso del Prodotto (i) all’interno di una 
casa o abitazione, (ii) per scopi privati (nel senso di non 
commerciali), (iii) in conformità con tutte le leggi, codici 
o regolamentazioni applicabili locali, statali o federali 
(compresi senza limitazione i regolamenti edilizi e/o per 
l’energia elettrica), (iv) in conformità alle raccomandazioni 
e/o istruzioni del produttore contenute nei materiali e 
nella documentazione che accompagnano il Prodotto, e 
(v) se possibile, con corretta messa a terra.

“Distributore Autorizzato”: qualsiasi Distributore, 
rivenditore o venditore al dettaglio che (i) era 
debitamente autorizzato a svolgere attività commerciale 
nella giurisdizione in cui il Prodotto Le è stato venduto, 
(ii) era autorizzato a venderLe il Prodotto in base alle leggi 
della giurisdizione in cui Lei ha acquistato il Prodotto, 
e (iii) Le ha venduto il Prodotto nuovo e nella sua 
confezione originale.

“Richiesta Formale di Garanzia”: una richiesta effettuata 
in conformità al seguente paragrafo “Richieste Formali 
di Garanzia”.

“Prodotto”: un Prodotto (i) che è elencato nella seguente 
Tabella Illustrativa, (ii) che Lei ha acquistato nuovo e nella 
sua confezione originale da un Distributore Autorizzato, 
e (iii) il cui numero di serie, se esistente, non sia stato 
rimosso, modificato o cancellato.

 “Difetto del Prodotto”: un’inadeguatezza del Prodotto 
che esisteva nel momento in cui Lei ha ricevuto il 
Prodotto da un Distributore Autorizzato e che provoca un 
mancato funzionamento del Prodotto in conformità alla 
documentazione di Monster che accompagna il Prodotto, 
a meno che tale mancato funzionamento sia causato 
in tutto o in parte da (a) qualsiasi uso diverso dall’Uso 
Corretto; (b) il trasporto, la negligenza, l’uso scorretto 
o abuso da parte di chiunque non sia un dipendente 
di Monster; (c) il cambiamento, la manomissione o la 
modifica del prodotto da parte di chiunque non sia un 
dipendente di Monster; (d) un incidente (diverso da un 
malfunzionamento altrimenti qualificabile come Difetto 
del Prodotto); (e) la manutenzione o servizio del Prodotto 
da parte di chiunque non sia un dipendente di Monster; 
(f ) l’esposizione del Prodotto a calore, luce diretta, sole, 
liquidi, sabbia o altri fattori contaminanti; o (g) azioni al di 

fuori del controllo di Monster, comprese senza limitazione 
cause di forza maggiore, incendio, tempeste, terremoto o 
alluvione.

“Periodo di Garanzia”: il periodo di tempo durante 
il quale Monster deve aver ricevuto la Sua Richiesta 
Formale di Garanzia. I diversi Periodi di Garanzia relativi 
ai Difetti del Prodotto sono definiti nella seguente Tabella 
Illustrativa. Il Periodo di Garanzia inizia dalla data in 
cui Lei ha acquistato o ricevuto (quale delle due azioni 
avviene dopo) il Prodotto da un Distributore Autorizzato, 
come provato dalla fattura del Distributore Autorizzato, 
dalla ricevuta di vendita o dal tagliando di controllo 
sulla confezione. Se Lei non ha prova scritta della data di 
acquisto o ricezione, allora il Periodo di Garanzia inizia 
tre (3) mesi dopo la data in cui il Prodotto ha lasciato la 
fabbrica Monster come provato dalla documentazione 
di Monster. Il Periodo di Garanzia termina dopo che 
il periodo indicato nella Tabella Illustrativa è scaduto 
o dopo che Lei ha trasferito la proprietà del Prodotto, 
a seconda di quale evento avvenga prima. Inoltre, 
Lei deve contattare Monster e ottenere un Numero 
di Autorizzazione Reso (come descritto al paragrafo 
“Come Effettuare una Richiesta”) entro due (2) mesi dalla 
scoperta da parte Sua di un Difetto nel Prodotto (o dal 
momento in cui avrebbe dovuto scoprirlo, se tale Difetto 
del Prodotto era manifesto).

“Lei”: la prima persona fisica che ha acquistato il Prodotto 
nella sua confezione originale da un Distributore 
Autorizzato. La presente Garanzia Limitata non si applica 
a persone o società che hanno acquistato il Prodotto (i) 
usato o senza confezione, (ii) per rivendita, concessione in 
uso o altro uso commerciale, o (iii) da un soggetto diverso 
da un Distributore Autorizzato.

AMBITO dI APPLICAZIONE dELLA PrESENTE 
gArANZIA
PRODOTTI. Se un Prodotto conteneva un Difetto di 
Prodotto quando Lei l’ha acquistato da un Distributore 
Autorizzato e Monster riceve da Lei una Richiesta Formale 
di Garanzia entro due (2) mesi dalla Sua scoperta di 
tale Difetto del Prodotto (o da quando avrebbe dovuto 
scoprirlo, qualora tale Difetto del Prodotto fosse 
manifesto) e prima della fine del Periodo di Garanzia per 
Difetti del Prodotto applicabile al Prodotto difettoso, 
allora Monster Le offrirà uno dei seguenti rimedi: Monster 
(1) riparerà o, ad esclusiva discrezione di Monster, 
sostituirà il Prodotto, o (2) Le rimborserà il prezzo di 
acquisto che Lei ha pagato al Distributore Autorizzato per 
il Prodotto difettoso qualora la riparazione o sostituzione 
non sia effettuabile per motivi commerciali o non possa 
essere fatta tempestivamente. NOTA: MONSTER NON 
SI ASSUME ALCUNA RESPONSABILITA’ PER QUALSIASI 
DANNO INCIDENTALE, CONSEQUENZIALE O INDIRETTO AI 
SENSI DELLA PRESENTE LIMITATA GARANZIA.

gArANZIA LIMITATA  
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SCELTA DELLA LEGGE/GIURISDIZIONE. La presente 
Garanzia Limitata e qualsiasi controversia derivante 
da o in connessione alla presente Garanzia Limitata 
(“Controversie”) saranno governate dalle leggi dello Stato 
della California, USA, tranne nei casi di conflitto con i 
principi del diritto internazionale privato e ad esclusione 
della Convenzione per la Vendita Internazionale di Beni.  
I Tribunali dello Stato della California,USA, avranno 
esclusiva giurisdizione per qualsiasi Controversia. 

ALTRI DIRITTI. LA PRESENTE GARANZIA LIMITATA 
LE CONFERISCE SPECIFICI DIRITTI LEGALI, E LEI PUO’ 
AVERE ANCHE ALTRI DIRITTI CHE VARIANO DA STATO 
A STATO E DA GIURISDIZIONE A GIURISDIZIONE, E CHE 
NON DEVONO ESSERE PREGIUDICATI DALLA PRESENTE 
GARANZIA LIMITATA. LA PRESENTE GARANZIA SI ESTENDE 
SOLO A LEI E NON PUO’ ESSERE TRASFERITA O CEDUTA. 
Qualora qualsiasi previsione della presente Garanzia 
Limitata risulti illegale, vietata o non azionabile, quella 
previsione deve essere considerata separabile e non 
deve invalidare le restanti previsioni. In caso di qualsiasi 
conflitto tra la versione inglese e altre versioni della 
presente Garanzia Limitata, la versione inglese dovrà 
prevalere.

REGISTRAZIONE. La preghiamo di registrare il Suo 
Prodotto al sito www.monstercable.com. La mancata 
registrazione non diminuirà i Suoi diritti di Garanzia. 

TABELLA ILLUSTrATIVA
 Periodo di 
Modello del Prodotto Garanzia per  
 il Prodotto
Monster Flatscreen Superthin™ Lifetime 
Installazione Inclinazione Grande
 

rICHIESTA FOrMALE dI gArANZIA 
COME EFFETTUARE UNA RICHIESTA. Nel caso in cui si 
fosse verificato un danno ai Prodotti, Lei deve seguire le 
seguenti istruzioni: (1) Contattare Monster entro due (2) 
mesi dalla Scoperta del Difetto del Prodotto (o da quando 
avrebbe dovuto scoprirlo, qualora il Difetto del Prodotto 
fosse manifesto); (2) Dare una spiegazione dettagliata 
di come sia avvenuto il danno; (3) Ottenere un Numero 
di Autorizzazione Reso; (4) Al ricevimento di un modulo 
per richiesta (che potrà esserLe inviato dopo che Lei 
avrà compilato la Sua Richiesta Formale di Garanzia), 
compilare completamente il modulo di richiesta; (5) 
Restituire i Prodotti a Monster, con spese di spedizione 
a Suo carico (per essere risarcito se Lei ha diritto ad 
ottenere un rimedio entro i limiti di applicazione della 
presente Garanzia Limitata), per verificare i danni, insieme 
ad una copia delle Sue ricevute di vendita originali e 
prove di acquisto (etichetta UPC o tagliando di controllo 
sulla confezione) per tali Prodotti, il modulo di richiesta 
compilato, e con il Numero di Autorizzazione Reso 

stampato sulla parte esterna della confezione del reso (il 
modulo per la richiesta conterrà istruzioni per il reso).

NUMERI DI TELEFONO. Se il prodotto è stato acquistato 
in Stati Uniti, America Latina (Messico 011-882-800-8989) 
e Asia (Cina 400-820-8973), contattare Monster, LLC (455 
Valley Drive, Brisbane, CA 94005) al numero 1 877 800-
8989. Se il prodotto è stato acquistato altrove, contattare 
Monster Technology International Ltd., Ballymaley 
Business Park, Ennis, Co. Clare, Ireland. Potrete scrivere o 
usare uno dei seguenti numeri di telefono: Canada 1-866-
348-4171, Irlanda 353 65 68 69 354, Austria 0800296482, 
Belgio 0800 79201, Repubblica Ceca 800-142471, 
Danimarca 8088 2128, Finlandia 800 112768, Francia 0800 
918201, Germania 0800 1819388, Grecia 00800 35312008, 
Italia 800 871479, Paesi Bassi 0800 0228919, Norvegia 
800 10906, Russia 810 80020051353, Spagna 900 982909, 
Svezia 020 792650, Svizzera 0800834659, Gran Bretagna 
0800 0569520. 

ULTERIORI PROCEDURE. Monster stabilirà se esisteva 
un Difetto del Prodotto. Monster può, a sua discrezione, 
invitarLa a richiedere una stima per la riparazione in un 
centro servizi. Se è richiesta una stima per la riparazione, 
Lei riceverà istruzioni su come trasmettere correttamente 
a Monster, per il pagamento, la stima e la fattura 
risultante. Qualsiasi tariffa per le riparazioni può essere 
negoziata da Monster.

TEMPISTICA. Se Lei sottopone una Richiesta Formale 
di Garanzia e si conforma completamente a tutti i 
termini e le condizioni della presente Garanzia Limitata, 
Monster si sforzerà al meglio di fornirLe un rimedio 
entro trenta (30) giorni dalla ricevuta della Sua Richiesta 
Formale di Garanzia (se Lei risiede negli Stati Uniti – 
quarantacinque (45) giorni se Lei risiede altrove), a meno 
che il procedimento sia ritardato da ostacoli al di fuori del 
controllo di Monster. 
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